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CONTENIDO Y ESTRUCTURA 

DE LOS INFORMES DE AUDITORÍA, 

PARA LAS EIP, 

EN LA ACTUAL NORMATIVA 

INTERNACIONAL
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 El informe de auditoría ampliado ya fue regulado en Reino Unido en 2013, para las entidades cotizadas y 

un año más tarde en Holanda (2014).

 La anticipación de estos países nos ha permitido conocer los términos en los que están quedando 

redactados los informes de auditoría, pudiendo contar, además, con algunos estudios que ponen de 

manifiesto el efecto de estos cambios.

 En los trabajos publicados hasta el momento sobre este particular se destaca, de forma generalizada, la 

acogida positiva por parte de los usuarios de esta nueva estructura de informes:

✓ Por ser más informativos, en cuanto a los principales riesgos a los que se ha enfrentado el auditor;

✓ Por el empleo de un lenguaje más comprensible a sus usuarios;

✓ Por mejorar su utilidad;

✓ Por contribuir a una mayor transparencia entre el auditor y la sociedad auditada 

Experiencia R.Unido y P.Bajos
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Opinion on financial statements of

Northgate plc

In our opinion:

▪ the financial statements give a true and fair view of the state of 
the group’s and of the parent company’s affairs as at 30 April 
2015 and of the group’s profit for the year then ended;

▪ the group financial statements have been properly prepared in 
accordance with International Financial Reporting Standards 
(IFRSs) as adopted by the European Union;

▪ the parent company financial statements have been properly 
prepared in accordance with IFRSs as adopted by the European 
Union and as applied in accordance with the provisions of the 
Companies Act 2006; and

▪ the financial statements have been prepared in accordance with 
the requirements of the Companies Act 2006 and, as regards 
the group financial statements, Article 4 of the IAS Regulation.

Opinión sobre los estados financieros de 

Northgate plc

En nuestra opinión:

▪ Los estados financieros expresan, en todos los aspectos 
significativos, la imagen fiel del  estado del grupo y de la 
empresa matriz a 30 de Abril de 2015, y de los resultados del 
grupo correspondientes al ejercicio anual terminado en dicha 
fecha;

▪ Los estados financieros del grupo han sido preparados de 
acuerdo con las Normas Internacionales de Información 
Financiera (IFRS), adoptadas por la Unión Europea;

▪ Los estados financieros de la empresa matriz han sido 
preparados de acuerdo con las Normas Internacionales de 
Información Financiera (IFRS), adoptadas por la Unión Europea 
y se ha aplicado de acuerdo con los términos de la Ley de 
Sociedades de 2006; y

▪ Los estados financieros han sido preparados de acuerdo con los 
requerimientos de la Ley de Sociedades de 2006 y, con respecto 
a los estados financieros del grupo, el Artículo 4 de la regulación 
del IAS

Reino Unido       (1/15) 
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The financial statements comprise the Consolidated 

Income Statement, the Group and Parent Company 

Statements of Comprehensive Income, the Group and 

Parent Company Balance Sheets, the Group and Parent 

Company Cash Flow Statements, the Notes to the 

Group and Parent Company Cash Flow Statements, the 

Group and Parent Company Statements of Changes in 

Equity and the related notes 1 to 37. The financial 

reporting framework that has been applied in their 

preparation is applicable law and IFRSs as adopted by 

the European Union and, as regards the parent 

company financial statements, as applied in 

accordance with the provisions of the Companies Act 

2006

Los estados financieros comprenden la cuenta de 

pérdidas y ganancias consolidada, las cuentas de 

pérdidas y ganancias del grupo y de la empresa matriz, 

los balances del grupo y de la empresa matriz, los 

estados de flujos de efectivo del grupo y de la matriz, 

las notas a los estados de flujos de efectivo del grupo y 

de la matriz, los estados de cambios en el patrimonio 

neto del grupo y de la matriz, y las notas 1 a 37 

relacionadas. El marco normativo de información 

financiera que se ha empleado en su preparación es la 

legislación aplicable y los IRFS adoptados por la Unión 

europea y, en relación a los estados financieros de la 

matriz, de acuerdo con lo indicado en la Ley de 

Sociedades de  2006

Reino Unido       (2/15) 
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Going concern

As required by the Listing Rules we have reviewed the 
directors’ statement contained within page 30 that the 
group is a going concern. We confirm that:

▪ we have concluded that the directors’ use of the going 
concern basis of accounting in the preparation of the 
financial statements is appropriate; and

▪ we have not identified any material uncertainties that 
may cast significant doubt on the group’s ability to 
continue as a going concern.

However, because not all future events or conditions can 
be predicted, this statement is not a guarantee as to the 
group’s ability to continue as a going concern.

Empresa en funcionamiento

Exigido por las normas de las sociedades cotizadas hemos 
revisado la declaración de los administradores de la 
página 30, afirmando que el grupo es una empresa en 
funcionamiento. Confirmamos que:

▪ Hemos concluido que el uso por parte de los 
administradores del concepto ‘empresa en 
funcionamiento’ como base para la preparación de los 
estados financieros es apropiado; y

▪ No hemos identificado incertidumbres materiales que 
podrían poner en seria duda la capacidad del grupo 
para continuar como empresa en funcionamiento

No obstante, como no todos los eventos o condiciones 
futuras se pueden predecir, esta declaración no es una 
garantía en cuanto a la capacidad del grupo para seguir 
como empresa en funcionamiento

Reino Unido       (3/15) 
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Our assessment of risks of material misstatement

The assessed risks of material misstatement described 
below, which are the same as in the prior year, are 
those that had the greatest effect on our audit strategy, 
the allocation of resources in the audit and directing the 
efforts of the engagement team.

Risk:

The recoverability of aged trade receivables

Trade receivables are stated in the balance sheet at their 
nominal value less any provision for irrecoverable 
amounts. At 30 April 2015 net trade receivables are 
£61.4m (2014: £65.1m).

Determining the appropriate levels of provision for 
irrecoverable trade receivables requires judgement 
relating to the assessment across a large number of 
customers of the likely levels of recovery of these 
receivables along with the overall economic 
environment.

Nuestra valoración de riesgos de incorrección 
material 

Los riesgos de incorrección material descritos abajo, que 
son los mismos que en el ejercicio anterior, son aquellos 
que han tenido un impacto más importante sobre 
nuestra estrategia de auditoría, sobre la asignación de 
recursos en la auditoría y sobre la dirección de los 
esfuerzos del equipo de auditoría

Riesgo:

Recuperabilidad de saldos antiguos de clientes

Los importes a cobrar de clientes se incluyen en el 
balance por su valor nominal, menos cualquier deterioro 
por importes no recuperables. A 30 de abril de 2015, el 
importe neto de cuentas a cobrar de clientes es de 
£61,4m (2014: £65,1m).

Determinar un nivel apropiado para el deterioro de 
insolvencias de clientes requiere una valoración de la 
recuperabilidad de los saldos de un gran número de 
clientes, teniendo en cuenta la situación económica en 
general.

Reino Unido       (4/15) 
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Further details are included in the Group’s critical 
accounting judgements and key sources of estimation 
uncertainty in Note 3, the Audit and Risk Committee report 
on pages 64 and 65 and Note 18.

How the scope of our audit responded to the risk

We recalculated the provisions and evaluated that they 
were calculated in accordance with Group policy.

To assess the reasonableness of the provisions recorded, 
we reviewed the levels of post year end cash collections 
against year-end trade receivables and investigated the 
significant individual overdue balances by reference to 
recent history of recoveries on these balances and review 
of correspondence with the customers.

We reviewed the historical accuracy of debtor provisioning, 
and the level of bad debt write-offs during the year.

Detalles adicionales acerca de las estimaciones de 
contabilidad y las bases de la estimación de incertidumbre 
se incluyen en la Nota 3, y el informe del Comité de 
Auditoría y Riesgo en las páginas 64 y 65 y en la Nota 18.

Cómo el alcance de nuestra auditoria respondió al 
riesgo

Hemos recalculado los deterioros y hemos evaluado si 
estaban de acuerdo con la política del grupo.

Para valorar la razonabilidad de las provisiones 
contabilizadas hemos revisado los niveles de cobro en el 
ejercicio posterior comparado con los saldos de clientes al 
final del ejercicio y hemos revisado los importes atrasados 
más importantes, viendo el historial reciente de 
recuperaciones y revisando la correspondencia con los 
clientes.

Hemos revisado la razonabilidad del cálculo del deterioro 
de saldos de clientes y el nivel de saldos declarados 
fallidos durante el ejercicio.

Reino Unido       (5/15) 
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The description of risks above should be read in 
conjunction with the significant issues considered by the 
Audit and Risk Committee discussed on pages 64 and 65.

Our audit procedures relating to these matters were 
designed in the context of our audit of the financial 
statements as a whole, and not to express an opinion on 
individual accounts or disclosures. Our opinion on the 
financial statements is not modified with respect to any of 
the risks described above, and we do not express an 
opinion on these individual matters.

Our application of materiality

We define materiality as the magnitude of misstatement in 
the financial statements that makes it probable that the 
economic decisions of a reasonably knowledgeable person 
would be

changed or influenced. We use materiality both in planning 
the scope of our audit work and in evaluating the results of 
our work.

La descripción de los riesgos anteriores debe leerse 
conjuntamente con las cuestiones importantes consideradas 
por el Comité de Auditoría y Riesgo comentadas en las 
páginas 64 y 65.

Nuestros procedimientos de auditoría en relación con estos 
asuntos fueron diseñados en el contexto de nuestra 
auditoría de los estados financieros en su conjunto, y no 
para expresar una opinión sobre cuentas o informaciones 
individuales. Nuestra opinión sobre los estados financieros 
no se modifica con respecto a los riesgos descritos arriba, y 
no expresamos una opinión sobre estos asuntos 
individuales.

Nuestra determinación de materialidad

Definimos la materialidad como la magnitud de incorrección 
en los estados financieros que hace probable que las 
decisiones económicas de una persona razonablemente 
informada sea cambiada o influenciada. Usamos la 
materialidad tanto en la planificación del alcance de nuestra 
auditoría como en la evaluación de los resultados de 
nuestro trabajo.
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We determined materiality for the group to be £4.2m 
(2014:£3.6m), which is approximately 5% (2014: 7%) of 
pre-taxprofit and below 1% (2014: 1%) of equity. We have 
changed the percentage applied to pre-tax profit to align 
more closely with those of other comparable companies that 
share a common risk profile.

We agreed with the Audit and Risk Committee that we 
would report to the Committee all audit differences in 
excess of £84,000 (2014: £72,000), as well as differences 
below that threshold that, in our view, warranted reporting 
on qualitative grounds. We also report to the Audit and Risk 
Committee on disclosure matters that we identified when 
assessing the overall presentation of the financial 
statements.

An overview of the scope of our audit

Our group audit was scoped by obtaining an understanding 
of the group and its environment, including group-wide 
controls, and assessing the risks of material misstatement at 
the group level. 

Determinamos la materialidad para el grupo en £4,2m 
(2014: £3,6m), lo que representa aproximadamente un 5% 
(2014: 7%) del resultado antes de impuestos y menos de 
un 1% (2014: 1%) del patrimonio. Hemos cambiado el 
porcentaje aplicado sobre el resultado antes de impuestos 
para alinearlo con empresas comparables que comparten un 
perfil de riesgo similar. 

Acordamos con el Comité de Auditoría y Riesgo que le 
informaríamos de todos los ajustes por encima de los 
£84,000 (2014: £72,000) y también de ajustes por debajo 
de ese limite, si en nuestra opinión, se debiera informar por 
razones cualitativas. También informamos al Comité de 
cualquier asunto de presentación identificado revisando los 
estados financieros en su conjunto.

Un resumen del alcance de nuestra auditoría

Se estableció el alcance de la auditoría del grupo 
obteniendo un conocimiento del grupo y su entorno, 
incluyendo los controles existentes en todo el grupo, y 
valorando los riesgos de incorrección material a nivel de 
grupo.
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The group audit team, led by the senior statutory auditor, 
perform the audit work at the head office and centralised
UK finance function in Darlington and an audit team from 
Deloitte Spain perform the audit work at the Spanish head 
office in Madrid. The operations at these two locations 
were subject to a full audit and represent the principal 
business units of the Group accounting for 99% (2014: 
99%) of the Group’s net assets, the Group’s revenue and 
the Group’s profit before tax. They were also selected to 
provide an appropriate basis for undertaking audit work to 
address the risks of material misstatement identified above. 
Our audit work at these two locations was executed at 
levels of materiality applicable to each individual entity 
which were lower than group materiality and ranged from 
£2.31m to £2.94m (2014: £1.98m to £2.52m).

In addition, although not significant to the Group, 
components in Ireland and Malta were subject to full scope 
audits at levels of materiality applicable to each individual 
entity which were below group materiality and ranged from 
£0.3m to £2.1m (2014: £0.2m to £1.8m).

El equipo de auditoría del grupo, con el auditor estatuario 
senior a la cabeza, hace su trabajo de auditoría en la sede 
principal en Darlington y un equipo de auditoría de Deloitte
España hace el trabajo en la sede en Madrid. Las 
operaciones en estos dos sitios se sometieron a una 
auditoría completa y representan las unidades de negocio 
principales del grupo, representando el 99% (2014: 99%) 
de los activos netos, ingresos y resultado antes de 
impuestos del grupo. También fueron seleccionados por 
constituir una base adecuada para hacer el trabajo y para 
abordar los riesgos de incorrección material descritos 
arriba. Nuestro trabajo de auditoría en estos dos sitios se 
realizó con niveles de materialidad aplicables a cada 
entidad individual, que fueron más bajos que la 
materialidad del grupo, y osciló entre £2.31m y £2.94m 
(2014: £1.98m a £2.52m).

Adicionalmente, aunque no significativos para el grupo, 
entidades en Irlanda y Malta se sometieron a una auditoría 
completa, con niveles de materialidad para cada entidad 
por debajo de la materialidad del grupo, que oscilaron 
entre £0.3m a £2.1m (2014: £0.2m a £1.8m).
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At the parent entity level we also tested the consolidation 
process and carried out analytical procedures to confirm 
our conclusion that there were no significant risks of 
material misstatement of the aggregated financial 
information of the remaining components not subject to 
audit.

The group audit team continued to follow a programme of 
planned visits that has been designed so that the Senior 
Statutory Auditor and a senior member of the group audit 
team visits the significant component in Spain at least once 
every year. 

Opinion on other matters prescribed by the 
Companies Act 2006

In our opinion:

▪ the part of the Remuneration Report to be audited has 
been properly prepared in accordance with the 
Companies Act 2006; and 

▪ the information given in the Strategic Report and the 
Report of the Directors for the financial year for which 
the financial statements are prepared is consistent with 
the financial statements.

A nivel de matriz también comprobamos el proceso de 
consolidación y usamos procedimientos analíticos para 
confirmar nuestra conclusión de que no había riesgos 
significativos de incorrección material en el conjunto de la 
información financiera de los otros componentes, no 
sujetos a auditoría. El equipo de auditoría del grupo ha 
seguido un programa de visitas planificadas que se diseño 
para que el auditor estatutario senior y otro miembro 
senior del equipo visitan el componente significativo en 
España por lo menos una vez al año.

Opinión sobre otros asuntos ordenada por la Ley de 
Sociedades de 2006

En nuestra opinión:

▪ La parte de informe de remuneración a auditar ha sido 
preparado correctamente de acuerdo con la Legislación 
de Sociedades de  2006; y 

▪ La información suministrada en el informe estratégico y 
el informe de los administradores de los estados 
financieros del ejercicio es consistente con esos estados 
financieros
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Matters on which we are required to report by 
exception

Adequacy of explanations received and accounting 
records

Under the Companies Act 2006 we are required to report 
to you if, in our opinion:

▪ we have not received all the information and 
explanations we require for our audit; or

▪ adequate accounting records have not been kept by 
the parent company, or returns adequate for our audit 
have not been received from branches not visited by 
us; or

▪ the parent company financial statements are not in 
agreement with the accounting records and returns.

We have nothing to report in respect of these matters.

Asuntos sobre los cuales tenemos que informar por 
excepción

Suficiencia de la información recibida y de la 
contabilidad

Según la Legislación de Sociedades de 2006 tenemos que 
informarles si, en nuestra opinión:

▪ No hemos recibido toda la información y explicaciones 
necesarias para la auditoría, o

▪ No se ha llevado una contabilidad adecuada por la 
empresa matriz, o información adecuada para nuestra 
auditoría no se ha recibido por sucursales no visitadas 
por nosotros; o

▪ Los estados financieros de la empresa matriz no están 
de acuerdo con la contabilidad y las declaraciones de 
impuestos.

No tenemos nada que informar con respecto a estos 
asuntos.
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Directors’ remuneration

Under the Companies Act 2006 we are also required to 
report if in our opinion certain disclosures of directors’ 
remuneration have not been made or the part of the 
Directors’ Remuneration Report to be audited is not in 
agreement with the accounting records and returns. 

We have nothing to report arising from these matters.

Corporate Governance Statement

Under the Listing Rules we are also required to review the 
part of the Corporate Governance Statement relating to the 
company’s compliance with ten provisions of the UK 
Corporate Governance Code. 

We have nothing to report arising from our review.

Remuneración de los administradores

Según la Legislación de Sociedades de 2006 también 
debemos informar si en nuestra opinión ciertas 
informaciones sobre la remuneración de los administradores 
no se han incluido, o si la parte del informe de 
remuneración de administradores a auditar no esta de 
acuerdo con la contabilidad o declaraciones de impuestos.

No tenemos nada que informar sobre estas cuestiones

Declaración de buen gobierno

Según la normativa de las sociedades cotizadas, se nos 
requiere revisar la declaración de buen gobierno que trata 
del cumplimiento de la empresa, de acuerdo con 10 
artículos de código de buen gobierno del Reino Unido.

No tenemos nada que informar tras nuestra revisión
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Our duty to read other information in the Annual 
Report

Under International Standards on Auditing (UK and 
Ireland),we are required to report to you if, in our opinion, 
information in the annual report is:

▪ materially inconsistent with the information in the 
audited financial statements; or

▪ apparently materially incorrect based on, or materially 
inconsistent with, our knowledge of the group acquired 
in the course of performing our audit; or

▪ otherwise misleading.

In particular, we are required to consider whether we have 
identified any inconsistencies between our knowledge 
acquired during the audit and the directors’ statement that 
they consider the annual report is fair, balanced and 
understandable and whether the annual report 
appropriately discloses those matters that we 
communicated to the Audit and Risk Committee which we 
consider should have been disclosed. We confirm that we 
have not identified any such inconsistencies or misleading 
statements.

Nuestro deber de leer otra información en el informe 
anual

Bajo Normas Internacionales de Auditoría (RU e Irlanda), 
tenemos que informarles si, en nuestra opinión, la 
información en el informe anual es:

▪ Materialmente distinta de la información recogida en los 
estados financieros auditados; o

▪ Aparentemente incorrecta o materialmente inconsistente 
con la información obtenida en el transcurso de nuestra 
auditoría; o

▪ Engañosa de otra forma

De forma particular debemos considerar si hemos 
identificado inconsistencias entre la evidencias de nuestra 
auditoría y la información del informe de los 
administradores, y si el informe anual recoge 
adecuadamente los asuntos que hemos reportado al Comité 
de Auditoría y Riesgo y consideramos que debía haber sido 
incluida.

Confirmamos que no hemos identificado ninguna 
inconsistencia o declaraciones incorrectas
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Respective responsibilities of directors and auditor

As explained more fully in the Directors’ Responsibilities 
statement, the directors are responsible for the preparation 
of the financial statements and for being satisfied that they 
give a true and fair view. 

Our responsibility is to audit and express an opinion on the 
financial statements in accordance with applicable law and 
International Standards on Auditing (UK and Ireland). 

Those standards require us to comply with the Auditing 
Practices Board’s Ethical Standards for Auditors. We also 
comply with International Standard on Quality Control 1 
(UK and Ireland). Our audit methodology and tools aim to 
ensure that our quality control procedures are effective, 
understood and applied. Our quality controls and systems 
include our dedicated professional standards review team 
and independent partner reviews.

Responsabilidades respectivas de administradores y 
auditor

Como se explica con más detalle en la declaración de 
responsabilidades de los administradores, los 
administradores son los responsables de preparar los 
estados financieros y que éstos reflejen su verdadera 
imagen fiel. 

Nuestra responsabilidad es la de auditar y  opinar sobre los 
estados financieros, de acuerdo con la legislación aplicable 
y normas internacionales de auditoría (RU e Irlanda). 

Estas normas nos requieren cumplir con las normas éticas 
en la práctica de la auditoría. También damos cumplimiento 
a la Norma Internacional de Control de Calidad 1 (RU e 
Irlanda). Nuestros procedimientos y técnicas de auditoría 
permiten asegurar que nuestros procedimientos de control 
de calidad son efectivos, entendidos y aplicados. Nuestros 
controles y sistemas de calidad incluyen un equipo 
dedicado a la revisión de normas profesionales y revisiones 
independientes de socios.
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